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II 
(Retsakter, hvis offentliggørelse ikke er obligatorisk) 

RÅDET 

RÅDETS DIREKTIV 92/11 / E Ø F  

Af 14. december 1992 
om ændring af direktiv 77/388/EØF og om forenklingsforanstaltninger med hensyn til 

merværdiafgift 

RÅDET FOR DE EUROPÆISKE 
FÆLLESSKABER HAR -  under henvis- 
ning til Traktaten om Oprettelse af Det Eu- 
ropæiske Økonomiske Fællesskab særlig 
artikel 99, 

under henvisning til forslag fra Kommis- 
sionen, 

under henvisning til udtalelse fra Euro- 
pa-Parlamentet ('), 

under henvisning til udtalelse fra Det 
Økonomiske og Sociale Udvalg (2), og 

ud fra følgende betragtninger: 
Efter artikel 3 i Rådets direktiv 

91/680/EØF af 16. december 1991 om tilfø- 
jelse til det fælles merværdiafgiftssystem og 
om ændring, med henblik på afskaffelse af 
de fiskale grænser, af direktiv 77/388/EØF 
(3) skal direktivets bestemmelser træde i 
kraft i alle medlemsstaterne den 1. januar 
1993; 

for at lette anvendelsen af disse bestem- 
melser og introducere de nødvendige for- 
enklinger bør den fælles momsordning, så- 
ledes som den skal anvendes fra 1. januar 
1993, suppleres med henblik på at præcise- 
re afgiftspålæggelsen for visse transaktioner 
med tredjelandsområder og for visse inden- 
landske transaktioner i Fællesskabet og 
med henblik på at definere de overgangs- 
foranstaltninger, der nødvendigvis må fast- 
sættes med hensyn til de betemmelser, der 
gælder frem til 31. december 1992, og dem 
der træder i kraft fra den 1. januar 1993; 

for at garantere neutraliteten af den fæl- 
les ordning for omsætningsafgifter med 
hensyn til goders oprindelse bør begrebet 
tredjelandsområder og definitionen af ind- 
førsel af et gode suppleres; 

visse områder, der er en del af Fællesska- 
bets toldområde, betragtes som tredjelands- 
områder i forbindelse med anvendelsen af 
den fælles momsordning; samhandelen 
mellem medlemsstaterne og disse områder 
er derfor underlagt de samme momsprin- 
cipper som transaktioner mellem Fælles- 
skabet og tredjelande; det bør sikres, at 
denne samhandel underlægges fiskale be- 
stemmelser, der svarer til dem, som anven- 
des på transaktioner, der foretages på sam- 
me vilkår med tredjelandsområder uden for 
Fællesskabets toldområde; som følge af 
disse bestemmelser bliver Rådets syttende 
direktiv 85/362/EØF af 16. juli 1985 om 
harmonisering af medlemsstaternes lovgiv- 
ning om omsætningsafgifter -  Fritagelse for 
merværdiafgift ved midlertidig indførsel af 
andre goder end transportmidler (4) for- 
målsløst; 

det er nødvendigt at præcisere reglerne 
for anvendelsen af fritagelserne for visse 
eksporttransaktioner eller transaktioner, 
der sidestilles hermed; som følge heraf er 
det nødvendigt at tilpasse de andre berørte 
direktiver; 

det er hensigtsmæssigt at præcisere defi- 
nitionen af beskatningsstedet for visse 
transaktioner, der sker på et skib, et fly eller 
et tog under passagerbefordring i Fælles- 
skabet; 

overgangsordningen for beskatning i 
samhandelen mellem medlemsstaterne bør 
suppleres for på én gang at tage hensyn til 
fællesskabsbestemmelserne vedrørende 
punktafgifter og præcisere og forenkle af- 
giftens gennemførelsesbestemmelser vedrø- 
rende nogle af de transaktioner, der vil bli- 


